
АННОТАЦИЯ 

рабочей программы дисциплины (модуля) 

Б1.О. 03. ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК 

1. Цели освоения дисциплины

Целью изучения дисциплины является повышение исходного уровня владения иностранным

языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, и коммуникативной компетенции для 

решения социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, 

профессиональной и научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для 

дальнейшего самообразования.      

Для достижения цели ставятся задачи: 

 повышение уровня учебной автономной, способности к самообразованию;

 развитие когнитивных и исследовательских умений;

 развитие информационной культуры;

 расширение кругозора и повышение общей культуры студентов;

 воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и народов.

Цель и задачи дисциплины определены в соответствии с требованиями Федерального

государственного образовательного стандарта высшего образования по направлению подготовки 

«Социальная работа» (квалификация – «бакалавр»). 

2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОП бакалавриата

Дисциплина Б1.О.03 «Иностранный язык» относится к обязательной  части блока Б1. «Дисциплины» 
(модули) и изучается: 

 по очной форме обучения в 1- 3 семестрах 1,2 курсах

 по заочной форме обучения на установочной, зимней и летней сессиях 1 курса, зимней

сессии 2 курса.

МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП 

Индекс Б1.О. 03. 

Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Для освоения данной дисциплины необходимы элементарные умения чтения, письма и ведения 

дискуссий на повседневные темы на иностранном языке, формируемые в рамках изучения 

дисциплины в школе. 

Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо 

как предшествующее: 

 Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в состав базовой части ОПОП. Курс 

дисциплины «Иностранный язык» имеет практико-ориентированный характер и построен с 

учетом междисциплинарных связей. Дисциплина «Иностранный язык» представляет базовый 

элемент в общей системе поэтапной подготовки студентов-бакалавров к межкультурной 

коммуникации на иностранном языке и по цели, содержанию и методам обучения тесно связана с 

такими учебными дисциплинами, как  

Культура речи, Теория и практика социальных коммуникаций, Культурология и др.  

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) История (История

России,    всеобщая история) 

В результате освоения ОПОП бакалавриата обучающийся должен овладеть следующими 

результатами обучения (компетенциями) по дисциплине (модулю): 

Код 

компе 

тенций 

Содержание 

компетенций в 

соответствии с 

ФГОС ВО/ 

ОП 

Индикаторы достижения 

компетенций 

Декомпозиция компетенций (результаты 

обучения) в соответствии с 

установленными индикаторами 

УК-4 Способен УК.Б-4.1 выбирает стиль Знать: 



осуществлять 

деловую 

коммуникацию в 

устной и 

письменной 

формах на 

государственном 

языке 

Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

общения на 

государственном языке 

РФ и иностранном языке 

в зависимости от цели и 

условий партнерства; 

адаптирует речь, стиль 

общения и язык жестов к 

ситуациям 

взаимодействия 

УК.Б-4.2 ведет деловую 

переписку на 

государственном языке 

РФ с учетом 

особенностей стилистики 

официальных и 

неофициальных писем 

УК.Б-4.3 ведет деловую 

переписку на 

иностранном языке с 

учетом особенностей 

стилистики официальных 

писем и 

социокультурных 

различий 

УК.Б-4.4 выполняет для 

личных целей перевод 

официальных и 

профессиональных 

текстов с иностранного 

языка на русский язык, с 

русского языка на 

иностранный 

- современную теоретическую концепцию

культуры речи, орфоэпические,

акцентологические, грамматические,

лексические нормы русского литературного

языка (З.1); - грамматическую систему и

лексический минимум одного из

иностранных языков (З.2); - универсальные

закономерности структурной организации и

самоорганизации текста (З.3).

Уметь:

-использовать государственный и

иностранный язык в профессиональной

деятельности (У.1); -логически верно

организовывать устную и письменную речь

(У.2).

Владеть:

- техникой деловой речевой коммуникации,

опираясь на современное состояние языковой

культуры (В.1); - навыками извлечения

необходимой информации из оригинального

текста на иностранном языке по

профессиональной проблематике (В.2).

УК-5 Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах. 

УК-5.1. Отмечает и 

анализирует особенности 

межкультурного 

взаимодействия 

(преимущества и 

возможные проблемные 

ситуации), 

обусловленные 

различием этических, 

религиозных и 

ценностных систем; 

УК-5.2. Предлагает 

способы преодоления 

коммуникативных 

барьеров при 

межкультурном 

взаимодействии; 

УК-5.3. Придерживается 

принципов 

недискриминационного 

взаимодействия, 

основанного на 

Знать: 

- особенности социальной организации

общества, специфику менталитета,

аксиосферы и

мировоззрения культур России, Запада и

Востока (З.1);

- особенности представлений культур друг о

друге с учетом наличия общего ценностного

контекста, этностерео и гетеростереотипов,

формируемых информационной средой

(история, философия, художественная

культура, мультимедиа, личный опыт) (З.2);

- основы теории коммуникации, проблемы

культурной идентичности и межкультурных

контактов (З.3).

Уметь:

- достигать эффективности коммуникации;

использовать общие коды (вербальные или

невербальные) (У.1);

- преодолевать культурный барьер,

воспринимая межкультурные различия

избегать



толерантном восприятии 

культурных особенностей 

представителей 

различных этносов и 

конфессий, при личном и 

массовом общении. 

предубеждений и настраиваться на 

совместные действия с представителями 

других 

культур (У.2); 

- сохраняя национальную идентичность,

избегать этноцентризма; соблюдать нормы

этикета, моральные и культурные нормы

(У.3).

Владеть:

- способностью преодолевать стереотипы

(В.1);

- творческим отношением к процессу

коммуникации (В.2);

- способностью использовать набор

коммуникативных средств и делать их

правильный

выбор в зависимости от ситуации общения

(тон, стиль, стратегии, речевые жанры,

тематика и т. д.) (В.3).

4. Общая трудоемкость дисциплины   252  часов (7 зачетных единиц)

5. Разработчик:  ассистент Шидакова М.Б.
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